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Arrêté royal modifiant l'arrêté royal du 21 
décembre 2006 relatif aux conditions en matière 
de formation et d'expérience professionnelles, 
aux conditions en matière d'examen 
psychotechnique pour l'exercice d'une fonction 
dirigeante ou d'exécution dans une entreprise 
de gardiennage ou un service interne de 
gardiennage et relatif ä l'agrément des 
formations 

Philippe, Roi des Belges, 

A tous, présents et ä venir, Salut. 

Vu la loi du 10 avril 1990 réglementant la sécurité 
privée et particulière, l'article 4, §3, modifié par la 
loi du 7 mai 2004, l'article 5, alinéa  Ier,  50, et 
l'article 6, alinéa 1  er,  5°, modifié par la loi du 7 mai 
2004; 

Vu l'arrêté royal du 21 décembre 2006 relatif aux 
conditions en matière de formation et d'expérience 
professionnelles, aux conditions en matière 
d'examen psychotechnique pour l'exercice d'une 
fonction dirigeante ou d'exécution dans une 
entreprise de gardiennage ou un service interne de 
gardiennage et relatif ä l'agrément des formations ;  

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE 
ZAKEN 

Koninklijk besluit tot wijziging van het koninklijk 
besluit van 21 december 2006 betreffende de 
vereisten inzake beroepsopleiding en —ervaring, 
de vereisten inzake psychotechnisch onderzoek 
voor het uitoefenen van een leidinggevende of 
uitvoerende functie in een 
bewakingsonderneming of interne 
bewakingsdienst en betreffende de erkenning van 
de opleidingen 

Filip, Koning der Belgen, 

Aan allen die nu zijn en hierna zullen wezen, Onze 
Groet. 

Gelet op de wet van 10 april 1990 tot regeling van de 
private en bijzondere veiligheid, artikel 4, §3, 
gewijzigd bij de wet van 7 mei 2004, artikel 5, eerste 
lid, 5°, en artikel 6, eerste lid, 5°, gewijzigd door de 
wet van 7 mei 2004; 

Gelet op het koninklijk besluit van 21 december 2006 
betreffende de vereisten inzake beroepsopleiding en 
—ervaring, de vereisten inzake psychotechnisch 
onderzoek voor het uitoefenen van een 
leidinggevende of uitvoerende functie in een 
bewakingsonderneming of interne bewakingsdienst 
en betreffende de erkenning van de opleidingen; 

Vu l'avis 59.018/2/AV et  du Conseil d'Etat, 
donnés respectivement le 19 avril 2016, et le 

, en application de l'article 84, §r", alinéa 
1  er,  2°, des lois coordonnées sur le Conseil d'Etat, 
remplacé par la loi du 2 avril 2003; 

Gelet op de adviezen 59.018/2/AV en  van de 
Raad van State, respectievelijk gegeven op 19 april 
2016 en , met toepassing van artikel 84, 
§1, eerste lid, 2°, van de gecoördineerde wetten op de 
Raad van State, vervangen bij de wet van 2 april 2003; 

Sur la proposition de Notre ministre de la Sécurité et Op de  voordracht  van Onze  Minister  van  Veiligheid  en 
de l'Intérieur. Binnenlandse Zaken.  



Nous avons arrêté et arrêtons : 

Article 1er. L'article 2 de l'arrêté royal du 21 
décembre 2006 relatif aux conditions en matière de 
formation et d'expérience professionnelles, aux 
conditions en matière d'examen psychotechnique 
pour l'exercice d'une fonction dirigeante ou 
d'exécution dans une entreprise de gardiennage ou 
un service interne de gardiennage et relatif ä 
l'agrément des formations, est complété par un 
alinéa rédigé comme suit : 

'Le personnel dirigeant de l'entreprise de 
gardiennage ou du service interne de gardiennage 
qui est uniquement autorisé pour la gestion de 
centraux d'alarme visée ä l'article 1er, §1er, 40  de la 
loi et pour autant que les activités du central 
d'alarme se limitent ä celles d'une centrale d'alarme 
eCall telle que visée ä l'article 12, §2, de la loi, ne 
doit pas satisfaire aux conditions fixées ä l'alinéa  Ier,  
1°  ä 4°.'  

Hebben wij besloten en besluiten wij: 

Artikel 1. Artikel 2 van het Koninklijk besluit van 21 
december 2006 betreffende de vereisten inzake 
beroepsopleiding en -ervaring, de vereisten inzake 
psychotechnisch onderzoek voor het uitoefenen van 
een leidinggevende of uitvoerende functie in een 
bewakingsonderneming of interne bewakingsdienst en 
betreffende de erkenning van de opleidingen wordt 
aangevuld met een lid luidende: 

'Het leidinggevend personeel van de 
bewakingsonderneming of interne bewakingsdienst die 
enkel vergund is voor het beheer van alarmcentrales 
bedoeld in artikel 1 §1, 4° van de wet en voor zover de 
activiteiten van deze alarmcentrale zich beperken tot 
deze van eeneCall-alarmcentrale" "zoals bedoeld in 
artikel 12, §2 van de wet, moet niet voldoen aan de 
voorwaarden bepaald in het eerste lid, 1° tot en met 
4°.' 

Art. 2. A l'article 3 du même arrêté, les Art. 2. In  artikel  3 van  hetzelfde besluit  worden  
modifications suivantes sont apportées : volgende wijzigingen aangebracht:  

1° au point 7°, les termes suivants sont ajoutés : 'ou 
pour autant que cela concerne uniquement la 
gestion d'une eCall : être détenteur de l'attestation 
de compétence agent de gardiennage — opérateur 
centrale d'alarme' ou de l'attestation de compétence 
agent de gardiennage — opérateur centrale d'alarme 
eCall.'; 

1° aan punt 7° worden volgende woorden toegevoegd 
'of voor zover dit enkel het beheer van eCall betreft: 
houder zijn van 'het bekwaamheidsattest 
bewakingsagent- operator alarmcentrale' of het 
'bekwaamheidattest bewakingsagent - operator eCall-
alarmcentrale.'; 

2° le point 13°, remplacé par l'article 4 de l'arrêté 
royal du 13 octobre 2011, est remplacé comme suit : 

'13° être détenteur d'une 'attestation de recyclage 
agent de gardiennage' ou d'une 'attestation de 
recyclage personnel dirigeant', délivrée pendant la 
période de deux ans qui précède la demande d'une 
carte d'identification ; cette condition n'est pas 
d'application pour les personnes qui, pendant la 
période de cinq ans qui précède la demande d'une 
carte d'identification, ont reçu une attestation, visée, 
selon le cas, aux articles 9, 10, 12, 17, 18, 21, 21bis, 
21quater ou si elles relèvent des dispositions de 
l'article 106bis ;' 

2° het bepaalde onder punt 13°, vervangen bij artikel 4 
van het koninklijk besluit van 13 oktober 2011, wordt 
vervangen als volgt: 

'13° houder zijn van een 'bijscholingsattest 
bewakingsagent' of een 'bijscholingsattest 
leidinggevend personeel', afgeleverd tijdens de 
periode van twee jaar die de aanvraag van een 
identificatiekaart voorafging; deze vereiste is niet van 
toepassing voor de personen die in de periode van vijf 
jaar die de aanvraag van een identificatiekaart, 
voorafging, een attest bekwamen, bedoeld, 
naargelang het geval in de artikelen 9, 10, 12, 17, 18, 
21, 21bis, 21quater of als hij het artikel 106bis geniet;' 

3° au point 17°, remplacé par l'article 5 de l'arrêté 
royal du 13 octobre 2011, les termes 'aux postes de  

30 In het bepaalde onder punt 17°, vervangen bij 
artikel 5 van het koninklijk besluit van 13 oktober 



travail soumis ä la loi du 5 février 2007 relative ä la 
sûreté maritime' sont remplacés par les termes 'aux 
postes de travail qui constituent une installation 
portuaire au sens de l'article 5, 6°, de la loi du 5 
février 2007 relative ä la sûreté maritime' ; 

2011, worden de woorden 'op werkposten die 
onderworpen zijn aan de wet van 5 februari 2007 
betreffende de maritieme beveiliging' vervangen door 
de woorden 'op werkposten die een havenfaciliteit 
uitmaken in de zin van artikel 5,6° van de wet van 5 
februari 2007 betreffende de maritieme beveiliging'; 

Art. 3. A l'article 8 du même arrêté, les Art. 3. In  artikel  8 van  hetzelfde besluit  worden  de 
modifications suivantes sont apportées : volgende wijzigingen aangebracht:  

1° La phrase d'introduction est remplacée comme 
suit : 'L'organisme de formation ne laissera le 
candidat prendre part ä la formation que s'il 
démontre qu'il satisfait aux conditions suivantes :' 

2° le point 4°, remplacé par l'article 6 de l'arrêté royal 
du 25 avril 2014, este remplacé comme suit : 

'pour les formations visées aux articles 13 ä 16 
inclus, 19 ä 20 inclus et 21 ter, avoir fourni la preuve 
qu'il dispose de l'attestation de compétence 
générale agent de gardiennage' ou qu'il peut faire 
appliquer le régime visé ä l'article 22, §3, de la loi 
pour les formations visées aux articles 22, 23 et 25, 
avoir fourni la preuve qu'il dispose de l'attestation de 
compétence générale ou l'attestation de compétence 
agent de gardiennage - CIT ou qu'il peut faire 
appliquer le régime visé ä l'article 22, §3, de la loi'; 

3° le point 8°, remplacé par l'article 9 de l'arrêté royal 
du 13 octobre 2011, est remplacé comme suit : 

'8° pour la participation ä la formation et aux 
exercices visés aux articles 23 et 25, fournir la 
preuve qui montre qu'il a obtenu maximum 6 mois 
plus tôt une des attestations suivantes : soit 

a) Attestation de compétence agent de 
gardiennage - missions armées 

b) Attestation - exercice de tir 
c) Attestation de compétence agent de 

gardiennage - formation d'adaptation 
missions armées  

1° De inleidende zin wordt vervangen als volgt: 'de 
opleidingsinstelling laat de kandidaat enkel deelnemen 
aan de opleiding indien hij aantoont dat hij voldoet aan 
volgende voorwaarden:' 

2° het bepaalde onder punt 4°, vervangen bij artikel 6 
van het koninklijk besluit van 25 april 2014, wordt 
vervangen als volgt: 

'voor de opleidingen, bedoeld in de artikelen 13 tot en 
met 16, 19 tot en met 20 en 21ter het bewijs heeft 
voorgelegd over het 'algemeen bekwaamheidsattest 
bewakingsagent' te beschikken of toepassing te 
kunnen maken van het regime bepaald in artikel 22, §3 
van de wet en voor de opleidingen bedoeld in artikel 
22, 23 en 25 het bewijs heeft voorgelegd te beschikken 
over het 'algemeen bekwaamheidsattest 
bewakingsagent of het 'bekwaamheidsattest 
bewakingsagent - CIT' of toepassing te kunnen maken 
van het regime, bepaald in artikel 22, §3, van de wet'; 

3° het bepaalde onder punt 8°, vervangen bij artikel 9 
van het koninklijk besluit van 13 oktober 2011, wordt 
vervangen als volgt: 

'8° voor deelname aan de opleiding en de oefeningen, 
bedoeld in de artikelen 23 en 25, het bewijs voorleggen 
waaruit blijkt dat hij maximum 6 maanden eerder één 
van volgende attesten bekwam: ofwel 

a) Bekwaamheidsattest bewakingsagent 
gewapende opdrachten 

b) Attest schietoefening 
c) Bekwaamheidsattest bewakingsagent - 

aanpassingsopleiding gewapende opdrachten;' 

4° au point 10°, remplacé par l'article 8 de l'arrêté 
royal du 25 avril 2014, les termes 'une des 
attestations visées aux articles 12, 17, 18, 21 ou 
21bis' sont remplacés par 'une des attestations 
visées aux articles 12, 17, 18, 21, 21bis ou 
21quater'. 

Art. 4. A l'article 17 sont apportées les modifications 
suivantes : 

4° onder punt 10°, vervangen bij artikel 8 van het 
koninklijk besluit van 25 april 2014 worden de woorden 
'een van de attesten zoals bedoeld in de artikelen 12, 
17, 18, 21 of 21bis' vervangen door de woorden 'een 
van de attesten zoals bedoeld in de artikelen 12, 17, 
18, 21, 21bis of 21quater'. 

Art. 4. In artikel 17 van hetzelfde besluit worden de 
volgende wijzigingen aangebracht: 



10 le point 3° est remplacé par: '3°. Étude 
approfondie de la réglementation relative aux 
différents types de transports de biens et d'argent, 
en ce compris les concepts et les techniques de 
sécurisation : 24 heures de cours ;' 

2° le point 40  est abrogé ; 

3° le point 5° est remplacé comme suit : '4° 
techniques de communication analogique et digitale: 
4 heures de cours;' 
4° le point 6° est remplacé comme suit : '5° 
connaissance appliquée des procédures et approche 
des situations de danger : 32 heures de cours ;' 
5° les dispositions sous les points 7°, 8°, 9° et 10° 
sont remplacées comme suit : 
'6° gestion des conflits : 12 heures de cours; 
7° techniques de pilotage, techniques de conduite 
défensive et d'emboutissage : 20 heures de cours : 
8° secourisme : 15 heures de cours; 
9° rapports sociaux dans le secteur du gardiennage : 
6 heures de cours.' 

Art. 5. Dans le même arrêté, un article 21quater est 
inséré et rédigé comme suit : 

'Art. 21quater. Lattestation de compétence agent de 
gardiennage - opérateur eCall' ne sera délivrée 
qu'après que l'intéressé a suivi avec fruit une 
formation de 16 heures de cours comportant les 
branches suivantes : 

1° législation relative ä la gestion eCall : 3 heures de 
Cours 

2° méthodes de vérification d'alarme et procédures : 
6 heures de cours 

3° aptitudes en communication téléphonique et 
résolutions de problèmes : 6 heures de cours 

4° organisation des services d'intervention : 1 heure 
de cours' 

Art. 6. A l'article 23 du même arrêté, les mots 'ou 
l'attestation de compétence agent de gardiennage - 
formation d'adaptation missions armées" viennent 
s'ajouter. 

1° het bepaalde onder 3° wordt vervangen als volgt: '3° 
grondige studie van de regelgeving betreffende de 
soorten goederen- en geldtransport met inbegrip van 
de concepten en beveiligingstechnieken: 24 lesuren' 

2° het bepaalde onder 4° wordt opgeheven; 

30 het bepaalde onder 5° wordt vervangen als volgt: '4° 
analoge en digitale communicatietechnieken: 4 
lesuren;' 
4° het bepaalde onder 6° wordt vervangen als volgt: '5° 
toegepaste kennis van procedures en omgaan met 
gevaarsituaties: 32 lesuren;' 
5° de bepalingen onder punt 7°, 8°, 9° en 10° worden 
vervangen als volgt: 
'6° conflictbeheersing: 12 lesuren; 
7° rijtechnieken, defensieve rij- en 
rammingstechnieken: 20 lesuren; 
8° EHBO: 15 lesuren; 
9° sociale verhoudingen in de bewakingssector: 6 
lesuren.' 

Art. 5. In hetzelfde besluit wordt een artikel 21quater 
ingevoegd, luidende: 

'Art. 21quater. Het 'bekwaamheidsattest 
bewakingsagent- operator eCall' wordt slechts verstrekt 
nadat betrokkene een opleiding van 16 lesuren en 
bestaande uit volgende vakken, met goed gevolg heeft 
gevolgd: 

1° wetgeving met betrekking tot beheer eCall: 3 lesuren 

2° Methodes van alarmverificatie en procedures: 6 
lesuren 

3° telefonische communicatievaardigheden en 
probleemoplossend handelen: 6 lesuren 

4° organisatie van de interventiediensten: 1 lesuur' 

Art. 6. Artikel 23 van hetzelfde besluit wordt aangevuld 
met de woorden 'of het 'bekwaamheidsattest 
bewakingsagent —aanpassingsopleiding gewapende 
opdrachten". 

Art. 7. L'alinéa 2 de l'article 42 doit être modifié 
comme suit : 

'Les exercices de tir visés ä l'article 23 se déroulent 
exclusivement avec une arme dont la nature, le 
modèle et le type sont conformes ä l'arme pour 
laquelle l'intéressé dispose de l'attestation de 
compétence agent de gardiennage - missions  

Art. 7. In artikel 42 van hetzelfde besluit dient het 
tweede lid vervangen te worden als volgt: 

De schietoefeningen, bedoeld in artikel 23, vinden 
uitsluitend plaats met een wapen waarvan de aard, het 
model en het type overeenstemt met het wapen 
waarvoor betrokkene over het 'bekwaamheidsattest 
bewakingsagent- gewapende opdrachten' of het 



armées' ou de l'attestation de compétence agent de 
gardiennage - formation d'adaptation missions 
armées'.' 

Art. 8. A l'article 46 du même arrêté, un nouvel 
alinéa vient s'ajouter : 

'La période entre le premier cours de la formation 
visant l'obtention d'une attestation de compétence ä 
laquelle l'intéressé est inscrit et la dernière fois où 
celui-ci peut prendre part aux examens liés ä cette 
formation, est limitée ä 2 ans.' 

Art. 9. A l'article 48 du même arrêté, un nouvel 
alinéa vient s'ajouter : 

'Les examens et les épreuves de repêchage doivent 
être passés dans le même organisme de formation.' 

Art. 10. A l'article 51, les mots 'aux articles 9,30,  10, 
2°, 12, 2° et 30, 13, 1°, 14, 1°, 15, 1°, 17, 2°, 18, 1°, 
19, 2°, 21, 1°, 21bis, 1° et 4°, et 22, 1°' sont 
remplacés par 'aux articles 9, 3°, 10, 2°, 12, 2° et 3°, 
13, 1°, 14, 1°, 15, 1°, 17,2° et 3°, 18, 1°, 19, 2°, 21, 
1°, 21bis 1° et 40  et 22, 1°'. 

Art. 11. A l'article 80 du même arrêté est ajouté un 
nouvel alinéa : 

'5° l'adresse de l'unité d'établissement où sont 
conservés les données et les documents 
mentionnés ä l'article 95bis, alinéa 1e1 

Art. 12. L'article 95bis, inséré par l'article 19 de 
l'arrêté royal du 25 avril 2014, est remplacé comme 
suit : 

'bekwaamheidsattest bewakingsagent- 
aanpassingsopleiding gewapende opdrachten' 
beschikt.' 

Art. 8. Artikel 46 van hetzelfde besluit wordt aangevuld 
met een lid, luidende: 

'De periode tussen de eerste les van de opleiding tot 
het behalen van een bekwaamheidsattest waarvoor 
betrokkene is ingeschreven en de laatste keer waarbij 
hij aan de examens voor deze opleiding kan 
deelnemen, is beperkt tot 2 jaar.' 

Art. 9. Artikel 48 van hetzelfde besluit wordt aangevuld 
met een lid, luidende: 

De examens en herexamens dienen binnen dezelfde 
opleidingsinstelling afgelegd te worden.' 

Art. 10. In artikel 51 van hetzelfde besluit worden de 
woorden 'in de artikels 9, 3°, 10, 2°, 12, 2° en 3°, 13, 
1°, 14, 1°, 15, 1°, 17, 2°, 18, 1°, 19, 2°, 21, 1°, 21bis, 
1° en 4°, en 22, 1°' vervangen door de woorden "in de 
artikels 9, 3°, 10, 2°, 12, 2° en 3°, 13, 1°, 14, 1°, 15, 1°, 
17, 2° en 3°, 18, 1°, 19, 2°, 21, 1°, 21bis 1° en 4° en 
22, 1°'. 

Art. 11. Artikel 80 van hetzelfde besluit wordt 
aangevuld met een lid, luidende: 

'5° het adres van de vestigingseenheid waarop de in 
artikel 95bis eerste lid genoemde gegevens en 
documenten bewaard zullen worden.' 

Art. 12. Artikel 95bis van hetzelfde besluit, ingevoegd 
bij artikel 19 van het koninklijk besluit van 25 april 
2014, wordt vervangen als volgt: 

'Art. 95bis. L'organisme de formation conserve 
pendant une période de dix ans, ä l'adresse d'une 
unité d'établissement, tous les documents et toutes 
les données qui concernent l'inscription du candidat, 
les dates auxquelles il a suivi la formation, le 
résultat de ses examens et tests, ainsi qu'une copie 
papier ou sous format électronique des attestations 
et diplômes qui sont délivrés par l'organisme de 
formation. 

La copie sur support papier ou sous format 
électronique garantit le contrôle portant sur 
l'authenticité de l'origine et sur l'intégrité du contenu 
de l'attestation ou du diplôme délivré au candidat.  

'Art. 95bis. De opleidingsinstelling bewaart op het 
adres van een vestigingseenheid gedurende een 
periode van tien jaar alle documenten en gegevens die 
betrekking hebben op de inschrijving van de cursist, 
de data waarop hij de opleiding heeft gevolgd, de 
resultaten van zijn examens en testen, evenals een 
kopie op papier of in elektronisch formaat van de 
attesten en diploma's die door de opleidingsinstelling 
zijn verstrekt. 

De kopie op papier of in elektronisch formaat 
waarborgt de controle op de authenticiteit van de 
herkomst en op de integriteit van de inhoud van het 
aan de cursist uitgereikte attest of diploma. 



L'organisme signale immédiatement 
l'administration tout changement concernant 
l'adresse visée ä l'alinéa 1  er  

Art. 13. Notre Ministre de la Sécurité et de l'Intérieur 
est chargé de l'exécution du présent arrêté. 

De instelling meldt de administratie onverwijld elke 
wijziging van het in het eerste lid vermelde adres'. 

Art. 13. De Minister bevoegd voor Binnenlandse 
Zaken is belast met de uitvoering van dit besluit. 

Donné ä Bruxelles, le 

Par le Roi: 

Gegeven te Brussel, 

Van Koningswege: 

Le Ministre de la Sécurité et de l'Intérieur, De Minister van Veiligheid en Binnenlandse Zaken, 

Jan JAMBON 
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